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SMESi A PRODUKTU JINYCH NEZ KRMIVA PRO ZVIRATA V ZAJMOVEM CHOVU OBSAHUJICICH TYTO BILKOVINY URCENE
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BETEPUHAPCKO YBEPEILE 3A IPEPABEHE . KUBOTUBCKE IPOTEUHE, KOJU HUCY HAMEILEHHU 3A UCXPAHY
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Il Odesilatel / Consignor / Tlommsanaig
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Tel. &./ Tel. No/ Ten.6poj

1.2.  Cislo jednaci osvéd&eni / Certificate l.2.a.
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HenTtpanau Hapexxuu opran
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Adresa/ Address / Anpeca
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Tel.¢./ Tel. No/ Ten.6poj

Part I: Details of dispatched consignment / [leo |: Ilojeaunoctu 0 0THpeM/beHOj MOMIMBIH

1.7. Zemé piivodu Ko6d ISO |1.8. Region pivodu
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3emiba nopexa HCO koxn Perunon nopekia Kon

1.9. Zemé uréeni Kod ISO (1.10. Region urceni Kod
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Cislo schvileni / Approval number / Ono6penu Gpoj
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Celni sklad / Custom warehouse / Llapuackn Maranus |:|
Nazev / Name / Ha3us
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Zpracované Zivo¢iSné bilkoviny, které nejsou urcené k lidské spotiebé, véetné smési a produkti jinych neZ krmiva pro zvifata v zijmovém chovu obsahujicich

tyto bilkoviny / Processed animal protein not intended for human consumption

including mixtures and products other than petfood containing such protein /

Processed animal protein not intended for human consumption including mixtures and products other than petfood containing such protein

CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC / YEIIKA PEITYBJIMKA

Cislo jednaci osvéd&eni / Certificate reference No / Cepujcku 6poj yBepema:

[

Treti zemé / Third country / Tpeha semiba

Kod ISO / 1SO code / UCO xoxn

1.15. Dopravni prostiedek / Means of transport / TpaucnoptHo cpeacTtso 1.16. Vstupni stanovi§té hrani¢ni kontroly RS/ Entry BIP in RS / Ynazuu
rpanangHy npenas y PC
Letadlo Plavidlo Zelezni¢ni vagon
Aeroplane D Ship D Railway wagon D
ABHOH Bpon KenesHnukuBarox
Silni¢ni vozidlo Ostatni
Road vehicle D Other D
Kamuon Apyro
ldentifikace: 1.17.
Identification:
Wnentuduxanuja:
Odkazy na dokumenty:
Documentary references:
O3Hake caJJOKyMeHaTa:
1.18. Popis zbozi / Description of commodity / Orc po6e 1.19. Kéd zbozi (kod HS) / Commodity code (HS code) / Kox po6e
(LK xon)
1.20. MnozZstvi
Quantity
Komunna
1.21. Teplota produkti / Temperature of product / Temneparypa 1.22. Pocet baleni
poM3BOJa Number of packages
Bpoj makera
Okolni Chlazené Zmrazené
Ambient D Chilled D Frozen D
Cobna Pacxnahen 3amMp3HYT
1.23.  Cislo kontejneru/plomby 1.24. Druh obalu
Seal/Container No Type of packaging
[Meuat/bp. Ha KOHTEjHEPY Haunn nakoBama
1.25. Komodity osvéd¢ené pro / Commodities certified for / Poba omo6pena 3a
Krmeni zvirat Technické vyuZziti
Animal feedingstuf D Technical use |:|
XpaHy 3a )KUBOTHHE TexXHUYKY ynoTpedy
1.26. Pro tranzit pies RS do ti‘eti zemé / For transit through RS to third {1.27. Pro dovoz nebo p¥ijem do RS / For import or admission into RS /
country / 3a tpausur kpo3 PC y tpehy 3emiby 3a yBo3 wim npujem y PC

O

1.28. Identifikace komodit / Identification of the commodities / Unentuduxarmja pobe

Cislo schvileni zaFizeni
Approval No of establishments
Opnobpenn 6poj objekara

Vyrobni zavod

Druh (védecky nazev) Druh zbozi Manufacturing plant Cista hmotnost Cislo Sarze
Species (Scientific name) Nature of comodity Tpomsoasu oGjexar Net weight Batch number
Bpcre (Hayuno ume) Bpcra pobe Hero maca bpoj cepuje
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Zpracované Zivo¢iSné bilkoviny, které nejsou urcené k lidské spotiebé, véetné smési a produkti jinych neZ krmiva pro zvifata v zijmovém chovu obsahujicich
tyto bilkoviny / Processed animal protein not intended for human consumption including mixtures and products other than petfood containing such protein /

Processed animal protein not intended for human consumption including mixtures and products other than petfood containing such protein

Cast IT: Osvédceni
Part I1: Certification / Jleo II: YBepeme

CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC / YELLIKA PEITYBJINKA
1. Zdravotni informace Il.a. Cislo jednaci osvéd&eni 1. b.
Health information Certificate reference No
3npascTBeHe HH(pOpMaIHje Cepujcku 6poj yBepema

1.1

a)

b)

® pud
@ either
@

® a/nebo
® and/or
O y/mm

J4, niZe podepsany ufedni veterinarni 1ékaf, prohlasuji, Ze jsem pi‘ecetl a porozumél nafizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 1069/2009,
zejména pokud jde o ¢lanek 10 uvedeného nafizeni, a nafizeni Komise (EU) ¢. 142/2011, zejména pokud jde o pFilohu X kapitolu II oddil 1 a
pFilohu XIV kapitolu I uvedeného narizeni, nebo odpovidajici veterinarni legislativu Republiky Srbsko, a potvrzuji, Ze:

I, the undersigned official veterinarian, declare that | have read and understood Regulation (EC) No 1069/2009 of the European Parliament and of the
Council and in particular Article 10 thereof, and Commission Regulation (EU) No 142/2011, and in particular Annex X, Chapter Il, Section 1, and
Annex XIV, Chapter | thereof, or equivalent veterinary legislation in Republic of Serbia and certify that:

Ja, none moTIICcaHU 3BaHUYHU BETePUHAp, U3jaBJbyjeM Ja caM mpouutao u pasymeo Ypendy (EK)op. 1069/2009 Esponckor ITapaamenrta u Casera a
Hapounto weH Yian 10, u Ypendy Komucuje (EY) 6p. 142/2011, a moce6rno Anekc X, ITornasise I, Onemak 1, u Anexc XIV, Iornasise I, oqHocHO
eKBHBAJICHTHE BeTepuHapcke npomuce Penydnuke Cpouje u motBplhyjem aa:

zpracovana Zivo¢isna bilkovina nebo produkt popsany vySe obsahuji vyhradné zpracovanou Zivoc¢isnou bilkovinu, ktera neni
urcéena Kk lidské spoti‘ebé a ktera:

the processed animal protein or product described above contains exclusively processed animal protein not intended for human consumption
that:

TPETHPAaHHU JKMBOTHELCKU TPOTEHH WM MPOM3BOJ, OIMMCAH rope CaJpiKi MOTIYHO TPETUPAHU JKUBOTHELCKU TPOTEHH, KOJH HUje HAMEH:EH 3a
JbY/ICKY IOTPOILLY U:

byla pripravena a skladovana v zarizeni nebo podniku schvialeném, ovéieném a dozorovaném prisluSnym orgianem v souladu s
€lankem 24 nafizeni (ES) €. 1069/2009 nebo odpovidajici veterinarni legislativou Republiky Srbsko, a

has been prepared and stored in an establishment or plant approved, validated and supervised by the competent authority in accordance
with Article 24 of Regulation (EC) No 1069/2009, or equivalent veterinary legislation in Republic of Serbia and

MIPUNIPEMIBEH je M CKJIAJUIITEH Y 00jeKTy min hpabpuim, ogodpeHoM(0j), ToTBpheHom(0j) B HaariieqaHoM(0j) o CTpaHe HaIeKHOrb
oprana, y ckiany ca Ymanom 24 Ypenbe (EK) Op. 1069/2009, 0qHOCHO €KBHBaJICHTHHM BETEPUHAPCKUM MporrcuMma PeryOiuke
Cpbuje u

byla pfipravena vyhradné z téchto vedlejSich produktii ZivocisSného piivodu:
has been prepared exclusively with the following animal by products:
MPUIIPEMIBEH je caMo of cienehrux CopeJHUX MPOU3BOIA KUBOTHHHA:

[ — jateéné upravena téla poraZenych zvifat a jejich ¢asti, nebo v pripadé zvére téla usmrcenych zviiat nebo jejich ¢asti, které
jsou v souladu s pravnimi pi‘edpisy Republiky Srbsko/Evropské Unie vhodné k lidské spotiebé, av§ak z obchodnich divodi
nejsou k lidské spotiebé uréeny;]

[ — carcases and parts of animals slaughtered or, in the case of game, bodies or parts of animals killed, and which are fit for human
onsumption in accordance with legislation of Republic of Serbia/ European Union, but are not intended for human consumption for
commercial reasons;]

[ — TpymoBa u nenoBa 3aKiIaHUX KUBOTHERA WM, Y CIy4ajy AMBIbAaYH, TPYIIOBA HIIH JIeI0Ba YOUjECHHUX KUBOTHIGA, U KOjH CY Y CKIIaLy
ca 3akoHozmaBcTBoM PenyOuike Cp6uje/EBporicke YHEje MOTOMHU 32 UCXPaHy JbYIH, Al HHCY HaMEHhEHE 32 HCXPaHy JbYAu 300r
KOMEpIHjaIHNX pa3iiora;]

[ — jateéné upravena téla a niZe uvedené ¢asti pochazejici bud’ ze zvifat, ktera byla poraZena na jatkach a po prohlidce pred
porazkou byla shledana vhodnymi pro ucely porazky k lidské spoti-ebé, nebo téla a niZe uvedené ¢asti zvéie usmrcené k lidské
spotiebé v souladu s pravnimi piedpisy Republiky Srbsko/Evropské Unie:

[ — carcases and the following parts originating either from animals that have been slaughtered in a slaughterhouse and were
considered fit for slaughter for human consumption following an ante-mortem inspection or bodies and the following parts of animals
from game killed for human consumption in accordance with legislation of Republic of Serbia/ European Union:

[ — Tpy1noBa u CJ'ICZ[ChHX JIeIIoBa KOjI/I TIOTHYY WK O )KUBOTHIbHA, KOje Cy 3aKJIaHE Y KIIaHWUIH U IT10CJIE 0baBJbEHOT TIperyieaa 1npe Kiama Ccy
MPOTJIAIIEHE MOJIECHUM 3a KJIAEhe Pajii UCXPaHe JbY/IM WM TPYyHoBa U ciefehinx JienoBa MBbaul yOujeHe 3a UCXpaHy JbY/IHU, Y CKIaIy ca
3akoHonaBcTBOM Pemyormke Cpouje/Eporicke Yauje:

0] jateCné upravena téla nebo téla zvifat a jejich ¢asti, ktera byla v souladu s pravnimi piedpisy Republiky
Srbsko/Evropské Unie prohlasena za nevhodna k lidské spoti‘ebé, avSak nevykazovala Zadné pFiznaky onemocnéni
prenosného na ¢lovéka nebo zvirata;
carcases or bodies and parts of animals which are rejected as unfit for human consumption in accordance with legislation
of Republic of Serbia/European Union, but which did not show any signs of disease communicable to humans or animals;
TPYNOBU WM Tella W JIGNIOBU JKHBOTHHA KOJU CYy KOjU Cy Of0a4eHH Kao HEMOASCHH 3a MCXpaHy JbYIHM y CKIagy ca
3akoHOaBcTBOM PemyOnnke Cpouje/EBporicke YHuje, anu Koje HUCY MCHOJbUIE KIMHUYKE CUMTOME OMIIO KOT' 000Jbeha
KOj€ ce MOJKe IPEHETH Ha Jby/Ie WIIH KUBOTHIBE;

(i) hlavy driibeze;
heads of poultry;
TJIaBC )KUBUHC,

(iii) kiiZe a koZky, véetné jejich od¥ezki a platkd, rohy a kondetiny, véetné €lanki prsti, zapéstnich a ziprstnich kistek,
narti a zanarti, zvirat jinych nez prreZvykavci;
hides and skins, including trimmings and splitting thereof, horns and feet, including the phalanges and the carpus and
metacarpus bones, tarsus and metatarsus bones, of animals, other than ruminants;
KOXKe YKJbY4yjyhH EeHe HCeYKe M OTIaTKe, POTOBU U JOWH JIeJIOBH HOTY, YKJbYUyjyhn KOCTH HPCTHjy M KapHajHe U
METaKapIrajlHe KOCTH, Tap3aJIHE U ME€TaTap3aJIHE KOCTHU O XKUBOTHEA OCUM IPEKUBapa;

(iv) praseci §tétiny;
pig bristles;
YEKHUHE CBUHHA,
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Zpracované Zivo¢iSné bilkoviny, které nejsou urcené k lidské spotiebé, véetné smési a produkti jinych neZ krmiva pro zvifata v zijmovém chovu obsahujicich
tyto bilkoviny / Processed animal protein not intended for human consumption including mixtures and products other than petfood containing such protein /

Processed animal protein not intended for human consumption including mixtures and products other than petfood containing such protein

CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC / YEILIKA PEITYBJIMKA
Il.  Zdravotni informace Il.a.  Cislo jednaci osvéd&eni 1. b.
Health information Certificate reference No
3npaBcTBeHe HHpOpMaIHje Cepujcku Opoj yBeperma

® a/nebo
® and/or
O wum

® a/nebo
® and/or
O w/um

® a/nebo
® and/or
O wum

® a/nebo
® and/or
O wum

® a/nebo
® and/or
O wum

® a/nebo
® and/or
O y/um

® a/nebo
@ and/or
Oy

(v)  pefi]

feathers; ]

niepja;]
[ — krev zviFat jinych neZ pfezvykavci, ktera nevykazovala Zadné piiznaky onemocnéni pfenosného krvi na ¢lovéka nebo
zviFata, ktera byla poraZena na jatkach a ktera byla po prohlidce pied porazkou shledidna vhodnymi pro ucely porazky k lidské
spotiebé v souladu s pravnimi piedpisy Republiky Srbsko/Evropské Unie;]
[ — blood of animals which did not show any signs of disease communicable through blood to humans or animals, obtained from animals other
than ruminants that have been slaughtered in a slaughterhouse after having been considered fit for slaughter for human consumption following an
ante-mortem inspection in accordance with legislation of Republic of Serbia/European Union;]
[ — xpBu KHMBOTHIbA KOje HUCY MOKa3MBalle OMJIO KOjH 3HAK GOJIECTH KOja Cce KPBJbY MOXKE IIPEHETH Ca KUBOTHE-A Ha JbYJIE, J100UjeHy O/t
JKUBOTHUHA, OCUM IIPEKUBaApa, KOje Cy 3aKjIaH€ y KJIaHMIH II0CJIC 00aBJbEHOT nperinena mnpe Kjiama Cy NpOorjlalmiceHe IMOACCHUM 3a
KJIaEhe Pajii HCXpaHe JbY/IN Y CariiaCHOCTH ca 3aKOHOIaBCTBOM Pemy6imke Cpouje/EBporncke Yauje;]

[ — vedlejsi produkty Zivo¢isného pivodu, které vznikaji p¥i vyrobé produktii uréenych k lidské spotiebé, véetné odtuénénych
kosti, Skvarkii a kalu z odstfedivky nebo separatoru ze zpracovani mléka;]

[ — animal by-products arising from the production of products intended for human consumption, including degreased bone, greaves
and centrifuge or separator sludge from milk processing;]

[ — CIIOPEAHUX IIPOU3BOJA JKUBOTUA, I[OGI/IjBHI/[X TIPOU3BOJAKLOM IIPOU3BOJIa HAMCHCHUX 32 UCXpaHy JbyIH, yK.TLy‘{y_]th/[ OI[MaI_HheHe
KOCTH ¥ YBapKe ¥ MyJba U3 LIEHTpU]yTe WK ceraparopa oJ1 mpepajie Mileka;]

[ - produkty Zivo¢isného piivodu nebo potraviny obsahujici produkty Zivo¢isného piivodu, které z obchodnich diivodi nebo z
diivodu problému zptlisobenych vyrobnimi vadami, vadami baleni nebo jinymi zavadami, z nichZ nevznika Zadné riziko pro
zdravi lidi ani zviFat, jiZ nejsou uréeny Kk lidské spoti‘ebé;]

[ — products of animal origin, or foodstuffs containing products of animal origin, which are no longer intended for human consumption
for commercial reasons or due to problems of manufacturing or packaging defects or other defects from which no risk to public or animal
health arise;]

[ — mpou3BoAa KMBOTUELCKOT TOPEKJIA, WM XPaHE KOja CaapKu MPOM3BOJE KUBOTUECKOI MOPEKJIA, KOjU BHIIE HUCY HAMEHEHHU 32
HUCXpaHy Jbyau 3001 KOMepLII/Ij AJIHU pasJjiora Ui 3001 npoGneMa Y IPOU3BOABU WK I'PEIIKE y ITAKOBakby WM APYIUuX rpeliaka KOje HC
[PE/ICTaBIbajy HUKAKAB PU3KK 38 3[PABJbE )KUBOTUIA HIIU JABHO 3/PaBJbE;]/

[ — krev, placenta, vina, pefi, srst, rohy, odiezky kopyt a paznehti a syrové mléko pochazejici ze Zivych zvirat, ktera
nevykazovala Zadné priznaky onemocnéni pienosného timto produktem na ¢lovéka nebo zvirata;]

[ - blood, placenta, wool, feathers, hair, horns, hoof cuts and raw milk originating from live animals that did not show signs of any disease
communicable through that product to humans or animals;]

[ — KpB, IOCTE€JbUIIA, BYHA, nepje, JUIaKE, porosa, Ae€j0Ba JOBUX €KCTPEMUTETA U CHPOBOI' MJICKA KOjI/I NIOTHUYY O KUBHUX XUBOTUHA
KOje HHUCY MOKa3MBaJle HUKaKBe 3HaKe OOJIECTH Koja c€ MOXKe MPEHETH OBUM IPOM3BOIOM Ha JbYJIE WIIH KUBOTHILE; |

[ — vodni Zivo¢ichové a jejich &asti, kromé moiskych savei, ktefi nevykazovali Zidné p¥iznaky onemocnéni pi¥enosného na
Clovéka nebo zvifata;]

[ — aquatic animals, and parts of such animals, except sea mammals, which did not show any signs of diseases communicable to humans or
animals;]

[ — BoZeHHMX KMBOTHEbA U JICTIOBA TAKBHX XHBOTHEGA, OCHM MOPCKHX CHCapa, KOje HHCY MOKa3HBalle HUKAKBE 3HaKe OOJNECTH Koja ce
MOKe NPEHETH Ha JbY/I€ W JKHBOTUELE; |

[ vedlejsi produkty Zivo¢isného ptivodu z vodnich Zivo¢ichi pochazejici ze zaFizeni nebo podniki na vyrobu produktii uréenych
k lidskeé spotiebé;]

[ — animal by-products from aquatic animals originating from establishments or plants manufacturing products for human consumption;]
[ — CHOPEAHUX IMPOU3BOAA KUBOTHILCKOI' ITOPEKJIA O BOACHHUX KHUBOTHIbHA KOjT/I TIoTH4YYy U3 o6jeKaTa T (1)a6pm<a 3a MPOU3BOABLY
MPOM3BO/IA 32 UCXPaHY JbYIH; ]

[ - niZe uvedeny material pochazejici ze zviFat, ktera nevykazovala Zadné p¥iznaky onemocnéni pfenosného timto materialem
na ¢lovéka nebo zvirata:

[ - the following material originating from animals which did not show any signs of disease communicable through that material to
humans or animals:

[ — cnenehe marepuje koje moTHYy O KHBOTHEA KOje HHCY MOKa3WBaJle HMKaKBe 3HaKe OOJIECTH KOja ce MOXE IPEHETH OBHM
MarepujaMa Ha JbyJIe U )KUBOTHILE:

() ulity mékkysi a kory$i s mékkymi tkanémi nebo masem;
shells from shellfish with soft tissue or flesh,
Kyhuua OJ1 IIKOJbKH Ca MEKHUM TKHBOM HJIM MECOM,

(if) tento material pochazejici ze suchozemskych zvifat:
the following originating from terrestrial animals:
creneher T0OWjeHOT 01 KOITHEHHUX )KUBOTHIbA:

- vedlejsi produkty z lihni,
hatchery by-products,
CIIOPEIHE ITPOU3BOJEC HHKyGaTOpCKI/IX CTaHMIa,

- vejce,

€ggs,
jaja,
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Zpracované Zivo¢iSné bilkoviny, které nejsou urcené k lidské spotiebé, véetné smési a produkti jinych neZ krmiva pro zvifata v zijmovém chovu obsahujicich
tyto bilkoviny / Processed animal protein not intended for human consumption including mixtures and products other than petfood containing such protein /

Processed animal protein not intended for human consumption including mixtures and products other than petfood containing such protein

CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC / YEILIKA PEITYBJIMKA
1. Zdravotni informace Il.a.  Cislo jednaci osvéd&eni 1. b.
Health information Certificate reference No
3npaBcTBeHe HHpOpMaIHje Cepujcku Opoj yBeperma

® a/nebo
® and/or
O wum

® a/nebo
® and/or
O wum

aland/wu

c)

@ pud’
@ either
® yim

® nebo
®or
O g

® nebo
@ or
O g

® nebo
@ or
@y

11.2.

- vedlejsi produkty z vajec, véetné vajeénych skorapek,
egg by-products, including egg shells,
CIIOpEHUX IIPOM3BO/A jaja yKIbYUyjyhu U Jbycke of jaja,

(iii) jednodenni kuiata usmrcena z obchodnich divodi;]
day-old chicks killed for commercial reasons;]
jenHoxHeBHe muimhe youjeHe 300r KOMEpPLHMjalHUX pasiora ;]

[ - vodni a suchozemsti bezobratli Zivo¢ichové, kromé druhii patogennich pro ¢lovéka nebo zvifata;]
[ — aquatic or terrestrial invertebrates other than species pathogenic to humans or animals;]
[ — BomeHuX M KONHEHNX OE3KHUMEH-aKa OCUM BPCTa [IATOrCHHX 38 JbYJIe WU KUBOTHESE; ]

[ - zviFata z Fadi hlodavcei (Rodentia) a zajicovei (Lagomorpha) nebo jejich ¢asti, kromé materialu kategorie 1 uvedeného v ¢l.
8 pism. a) bodech iii), iv) a v) a materidlu kategorie 2 uvedeného v ¢l. 9 pism. a) aZ g) narizeni (ES) ¢. 1069/2009 nebo v
odpovidajici veterinarni legislativé Republiky Srbsko;]

[ —animals and parts thereof of the zoological orders of Rodentia and Lagomorpha, except Category 1 material as referred to in Article
8(a)(iii), (iv) and (v) and Category 2 material as referred to in Article 9(a) to (g) of Regulation (EC) No 1069/2009 or in the equivalent
veterinary legislation in Republic of Serbia;]

[ — »xuBOTHIbA M BUXOBHX JI€/TOBa KOju criazajy y pen Rodentia u Lagomorpha, u3y3eB Marepujana kareropuje 1 Kao IITO je HaBEICHO
y Unany 8(a)(iii), (iv) u (v) 1 MaTepHjana kareropuje 2 kao mwro je HaBeaeHo y Yiany 9 on (a) mo (g) Ypende (EK) 6p. 1069/2009
OJIHOCHO y €KBHBAJICHTHUM BEeTepHHAPCKUM ponucuma Pemybnuke Cpouje;]

byla podrobena této normé zpracovani:
has been subjected to the following processing standard:
npepalenu cy npema ciegehuM craHgapIuMa;

[ — zahiati na teplotu v jadie vyssi nez 133 °C po dobu alesporni 20 minut bez preruseni a pii tlaku (absolutnim) alespoii 3 bary
ziskaném nasycenou parou s velikosti ¢astic pfed zpracovanim maximalné 50 milimetri,]

[ — heating to a core temperature of more than 133° C for at least 20 minutes without interruption at a pressure (absolute) of at least 3
bars produced by saturated steam, with a particle size prior to processing of not more than 50 millimetres,]

[ - 3arpeBame napunha, uuja Benumunaa He npesasu S0 MM 0K Y YHY TPAIIBOCTH TeMIiepaTypa He gocturHe Buiue o 133° C, Hajmame
20 MuHyTa 6€3 NpeKua, 01 IIPUTHUCKOM (a0COIyTHIUM) 01 HajMatbe 3 Oapa 1oj 3acuhieHoM mapom, ]

— v piipadé Zivo¢isné bilkoviny nepochazejici ze savei, s vyjimkou rybi moucky, zpracovatelské metodé 1-2-3-4-5-6-
Fipadé Zivotisné bilkovi hazejici i yjimk bi ¢ Iské dé 1-2-3-4-5-6-7
podle prilohy IV kapitoly III nafizeni (EU) ¢. 142/2011 nebo odpovidajici veterinarni

legislativy Republiky Srbsko;]

[ - in the case of non-mammalian protein other than fishmeal, the processing method 1-2-3-4-5-7
as set out in Annex IV, Chapter I11, of Regulation (EU) 142/2011 or in the equivalent veterinary legislation in Republic of Serbia;]

[ y caydajy mnpoTemHa, Koju ~TOTHYY O HecHcapa, H3y3eB puOsber OpamiHa, mnpou3BogHu mporec 1-2-3-4-5-7
kao mTo je HaBemeHo y Anekcy IV, Ilormasme III, Ypenbe (EVY) 142/2011 omnocHO y
€KBUBAJICHTHUM BeTepHHAPCKMM Hponrcuma Pemy6mmke Cpbuje;]

[ - v pFipadé rybi moucky zpracovatelské metodé 1-2-3-4-5-6-7 podle piilohy IV
kapitoly III nafizeni (EU) ¢. 142/2011 nebo odpovidajici veterinarni legislativy Republiky Srbsko;]

[ - in the case of fishmeal the processing method 1-2-3-4-5-6-7 as set out in Annex IV,
Chapter 111, of Regulation (EU) 142/2011 or in the equivalent veterinary legislation in Republic of Serbia;]

[ - y ciydajy pubsser Gparusa, npousBoanu nporec 1-2-3-4-5-6-7 , Kao IITO je HaBEeAEHO y

Anekcy 1V, Tlornasise 111, Ypenoe (EY) 142/2011 ogHOCHO y €KBHBAJIEHTHUM BETEpUHAPCKUM pornucuMa Penyoimke Cpouje;]

[ — v pfipadé prasedi krve zpracovatelské metodé 1-2-3-4-5-6-7 podle prilohy IV
kapitoly III nafizeni (EU) €. 142/2011 nebo odpovidajici veterinarni legislativy Republiky Srbsko, pfi¢emZ v pfipadé metody 7
se na celou hmotu pouZzije tepelné oSetieni pii teploté alespori 80 °C;]

[ = in the case of porcine blood, the processing method 1-2-3-4-5-7 as set out in Annex 1V,
Chapter 111 to Regulation (EU) 142/2011 or in the equivalent veterinary legislation in Republic of Serbia, where in case of method 7 a
heat treatment of at least 80°C has been applied throughout its substance;]

[ = y caydajy kpBu cBumba, Tpon3BoaHH mporec 1-2-3-4-5-7 , Kao IITO je HaBE/ICHO y
Anekcy 1V, Iornasimwe 111 Ypenbe (EY) 142/2011 oqHOCHO y €KBUBAaJICHTHUM BeTepHHApCKUM nponucuMa Permyomke CpOwuje, rae je
y city4ajy Metojie 7 TepMuuka o0pana ox HajMame 80°C kpo3 cymncraHiys; |

prislu$ny organ bezprostfedné pred odeslinim vySetil namatkové vybrany vzorek a shledal jej v souladu s témito normami ©:
the competent authority examined a random sample immediately prior to dispatch and found it to comply with the following standards @:
HanieskHu opraH je HemocpeIHo Mpe OTIpeMarba MPErie[ao HACYMUYHO Y3€Te y30pKe U yCTaHOBHO Ja HCym-aBajy ciienehe cranmapae @

Salmonella: nepfitomnost ve 25 g produktu: n=5,¢=0,m=0,M=0
Salmonella absence in25g: n=5,c=0,m=0,M=0
Salmonella oncyrae y 259g: n=5,¢=0, m=0, M =0

Enterobacteriaceae: n=5,c¢=2, m=10,M=300v 1g;
Enterobacteriaceae: n =5,c =2, m=10,M =300y 1 g,
Enterobacteriaceae: n=5,¢=2,m=10,M=300in 1 g;
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Zpracované Zivo¢iSné bilkoviny, které nejsou urcené k lidské spotiebé, véetné smési a produkti jinych neZ krmiva pro zvifata v zijmovém chovu obsahujicich
tyto bilkoviny / Processed animal protein not intended for human consumption including mixtures and products other than petfood containing such protein /

Processed animal protein not intended for human consumption including mixtures and products other than petfood containing such protein

CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC / YEIIIKA PEITYBJIMKA
Il.  Zdravotni informace Ila. Cislo jednaci osvédéeni 1. b.
Health information Certificate reference No
3npaBcTBeHe HH(OpMarLHje Cepujcku Opoj yBepera
11.3. konecny vyrobek byl:
the end product:
Kpajmu npoussox:

@ pud’ [zabalen do novych nebo sterilizovanych pytli,]

@ either [was packed in new or sterilised bags,]

@ [je ymaxoBaH y HOBe WIIH CTEpHIIUCAHE Kece, |

® nebo [pFepravovan volné loZeny v kontejnerech nebo jinych dopravnich prostfedcich, které byly pied pouZitim dilkladné vy¢istény

™ or a vydezinfikovany,]

Oy [was transported in bulk in containers or other means of transport that were thoroughly clened and disinfected before use,]
[HeymakoBaH TPaHCTIOPTOBAH Y KOHTEjHEPUMA WM IPYTHM TPAHCIIOPTHUM CPEICTBOM, KOje je Ipe yrnorpede moTnyHo oyninheHo u
NIe3UH(HKOBAHO, |

které jsou opatieny etiketami s napisem ,,NENI URCENO K LIDSKE SPOTREBE.

which bear labels indicating "NOT FOR HUMAN CONSUMPTION".

koju Hocu o3naky "HUJE 3A UICXPAHY JbYIU".
11.4. Koneény vyrobek byl uloZen v uzavieném skladisti.

The end product was stored in enclosed storage.

Kpajl-bl/l HpOl/ISBO,Hje CKJIAJUIITEH Y orpabeﬂnM CKJIaAUIITHMA.
11.5. Vyrobek prosel v§emi preventivnimi opatienimi k zabranéni kontaminace patogennimi ptiivodci po oSetieni;

The product has undergone all precautions to avoid recontamination with pathogenic agents after treatment;

HpOHSBOZ[ je TIOABPIrHYT CBUM M€paMa NPEAO0CTPOKHOCTH, KAKO Ou ce uzderia KOHTaMI/IHaLII/Ija IIaTOr€HUM arcHCrMa HaKOH TpeTMaHa;
11.6.

@ bud’ [produkt neobsahuje specifikovany rizikovy material, jak je definovan v p¥iloze V naiizeni (ES) € 999/2001 nebo v

@ gither odpovidajici veterinarni legislativé Republiky Srbsko, ani z néj nebyl ziskdn, ani strojné oddélené maso pochazejici z kosti

@ pm skotu, ovci nebo koz a je ziskan ze zvirat, ktera nebyla po omraceni porazena prostiednictvim plynové injekce do dutiny
lebecni nebo usmrcena stejnou metodou ani poraZena laceraci centrilni nervové tkiané pomoci podlouhlého tycovitého
nastroje zavedeného do dutiny lebe¢ni nebo.]

[the product does not contain and is not derived from specified risk material as defined in Annex V to Regulation (EC) No 999/2001
of the European Parliament and of the Council or in the equivalent veterinary legislation in Republic of Serbia or mechanically
separated meat obtained from bones of bovine, ovine or caprine animals; and the animals from which this product is derived have
not been slaughtered after stunning by means of gas injected into the cranial cavity or killed by the same method or slaughtered by
laceration of central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument introduced into the cranial cavity.]

[mpownsBox He caipiku U HUje JOOUjeH o] CIeNU(pUIHO PU3UIHOT MaTepHujaia Kao mro je nedunucano y Auekcy V Ypenbe (EK) 6p
999/2001 Espornckor Ilapmamenta n CaBeTa OZHOCHO y E€KBHUBAJCHTHHM BETEPMHApPCKHUM mporvcuma PemyGmuke CpOuje mim
MEXaHHYKH OTKOIITEHOT Meca JOOHjSHOT 01 KOCTH]Y TOBEIA, OBAllA HITH K03a; 1 )KHBOTHIHE O] KOJUX je OBaj MPOU3BO/ I0OH]jEH HICY
3aKjaHe Iocie OMaMJbMBama YBODEHEM raca y KpaHMjallHy INYIUBHHY HJIM yOHjeHEe HMCTOM METOJOM WIIM 3aKlaHe MOoclie
OMaMJbUBama W pasapamkba TKUBA IEHTPAJIHOI HEPBHOI' CHCTEMa HOMOhy HHCTpYMEHTaA Yy 06HI/IKy AYTradke IIUIKE YBYYECHC Y
KpaHUjaJHy IIyIJbHHY.]

® nebo [produkt neobsahuje materil pochazejici ze skotu, ovei a koz jiny neZ ziskany ze zvirat narozenych, nepretrZité chovanych a

@ or porazenych v zemi nebo oblasti zaFazené v souladu s ¢lankem 5 (2) na¥izeni (ES) ¢. 999/2001 nebo s odpovidajici veterinarni

[C — legislativou Republiky Srbsko, ani neni z tohoto materidlu ziskan.]

[the product does not contain and is not derived from bovine, ovine or caprine materials other than those derived from animals born,
continuously reared and slaughtered in a country or region classified as posing a negligible BSE risk by a decision in accordance
with Article 5(2) of Regulation (EC) No 999/2001 or equivalent veterinary legislation in Republic of Serbia.]

[HpOHSBOZ{ HE CalpiKu 1 HI/Ije ZIO6I/Ij€H on MaTeijana TIOPEKJIOM O] TOB€1a, OBalla 1 Ko3a OCUM OHOI' Z[OGI/IjCHOF O JKHBOTHHA KOje
Cy poljeHe, HEMPEKHAHO y3rajaHe W 3aKJIaHE y 3eMJbU WM PETHOHY KIACH()UKOBAHOM OJJIYKOM Kao 3eMJba HJIM PETHOH ca
3aHemapseuBuM BSE pmsuxoM, y ckiany ca Umanom 5(2) Ypen6e (EK) 6p.999/2001 omHOCHO eKBHBAaJEHTHHM BETEPHHAPCKHM
nporcuma Perrybinke Cpowuje.]

Poznamky / Notes / Haromene

CastI: / Part|: / Jleo I:

- Kolonka I.6: Osoba zodpovédna za zasilku vRepublice Srbsko: tuto kolonku je tieba vyplnit pouze tehdy, jedna-li se o osvéd¢eni pro zboZi
Box reference 1.6: urcené pro tranzit; miZe se vyplnit, jedna-li se o osvéd¢eni pro dovazené zbozi.
Py6puka 1.6: Person responsible for the consignment in the Republic of Serbia: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit commodity;

it may be filled in if the certificate is for import commodity.
Ocoba oaroBopHa 3a nommnbky y Pery6imun CpOuju:oBy pyOpuKy Tpeba MOMYHUTH Camo y CIIy4dajy aKo je yBepere 3a TPaH3HT pole;
MOXe ce MOIyHUTH aKo je yBepeme 3a yBo3 pode.
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Zpracované Zivo¢iSné bilkoviny, které nejsou urcené k lidské spotiebé, véetné smési a produkti jinych neZ krmiva pro zvifata v zijmovém chovu obsahujicich
tyto bilkoviny / Processed animal protein not intended for human consumption including mixtures and products other than petfood containing such protein /
Processed animal protein not intended for human consumption including mixtures and products other than petfood containing such protein

CESKA REPUBLIKA

CZECH REPUBLIC / YEIIKA PENNYBJIMKA

Health information

- Kolonka 1.12:
Box reference 1.12:
Py6puka 1.12:

- Kolonka I.15:
Box reference 1.15:
Py6puxka I.15:

- Kolonka 1.19:
Box reference 1.19:
Py6puka 1.19:

- Kolonka 1.25:
Box reference 1.25:
Py6puxka 1.25:

- Kolonka 1.26 a 1.27:
Box reference 1.26 and 1.27:
Py6puka 1.26 u 1.27:

Cast I1: / Part I1: / Jleo II:

@ Kde: / Where: / T'ne je:

n=

1. Zdravotni informace

3npaBcTBeHe HHpOpMaIHje

Ila. Cislo jednaci osvédéeni 1. b.
Certificate reference No

Cepujcku Opoj yBepera

Misto urceni: tuto kolonku je tieba vyplnit pouze tehdy, jedna-li se o osvédceni pro zboZi urcené pro tranzit. Produkty mohou
byt pfi tranzitu skladovany pouze ve svobodnych pasmech, svobodnych skladech a celnich skladech.

Place of destination: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit commodity. The products in transit can only be stored
in free zones, free warehouses and custom warehouses.

Mecto oapeaunmTa: oBy pyopuKy Tpeba MOIYHHTH CaMo y CIIydajy ako je yBepeme 3a TpaH3uT pobe. [Ipou3Boan KOju Cy y TPaH3UTY
je[muo MOry OUTH CKJIAJUIITEHH Y CII000AHUM 30HaMa, CJI000AHMM MarallMHUMa U LAPMHCKUM MaraldHUMa.

< hilG

Registracni ¢islo (Zelezni¢nich vagonii nebo kontejneru a nakladnich ilih), Cislo letu (letadla) nebo nazev (plavidla); informace je tfeba
poskytnout v piipadé vykladky a opétovného naloZeni.

Registration number (railway wagons or container and lorries), flight number (aircraft) or name (ship); information is to be provided in the event of
unloading and reloading.

Perucrapcku 6poj (3a xene3HUYKe BaroHe I KOHTEjHepe M KaMHOHe), O6poj Jieta (3a aBUOH) Wik uMe (3a Opox); uHbopMaLHjy ce Mopa
JIaTH y CIIy4ajy HCTOBapa WM MPEeToBapa.

Poutzijte prislusny kod HS: 05.05; 05.06; 05.07 nebo 23.01.

Use the appropriate HS code: 05.05; 05.06; 05.07 or 23.01.

xopuctu oarosapajyhu LK xox po6e: 05.05; 05.06; 05.07 umu 23.01.
Technické vyuZiti: jakékoli jiné vyuZiti kromé krmeni zviFat.
Technical use: any use other than for animal consumption.

TeXHHYKa ynoTpeda: 6110 Koja ynorpeda, u3y3eB 3a HCXpaHy KUBOTUHA.

Vypliite podle toho, jedna-li se o osvéd¢eni pro tranzit nebo pro dovoz.
Fill in according to whether it is a transit or an import certificate.
MOIYHUTH y CarjlacHOCTH [1a JIH j& YBEPEHE 3a TPAH3UT UIIH yBO3.

® Nehodici se $krtnéte. / Delete as appropriate. / Herotpe6ro npenpraru.

pocet vzorki, které maji byt vySetfeny; / number of samples to be tested; / 6poj y3opaka, koju ce ucnuryje;

m=

prahova hodnota poétu bakterii; vysledek je povaZovan za uspokojujici, pokud pocet bakterii ve v§ech vzorcich neni vys§i nez m; / threshold
value for the number of bacteria, the results is considered satisfactory if the number of bacteria in all samples does not exceed m; / rpaHu4Ha BpeAHOCT
3a 6poj GakTepuja; pe3yJITaTi ce cMaTpajy 3a10BosbaBajyhuM ykosiuko 6poj Gakrepuja y jeAHOM y30pKy HE Hpeiasu m;

maximalni hodnota poctu bakterii; vysledek je povaZovan za neuspokojujici, pokud pocet bakterii v jednom nebo vice vzorcich je roven nebo
vys$8i nez M; a / maximum value for the number of bacteria; the results is considered unsatisfactory if the number of bacteria in one or more samples
is M or more; and / makcumaiHa BpeJHOCT 3@ Opoj GakTepHja; pe3yaTaTi ce cMaTpajy He3aj0BosbaBajyhuM yKoinko 6poj OakTepuja y CBUM y30pLuMa
M3HOCH M WJIK BUIIE; U

pocet vzorki, jejichZ bakterialni pofet smi byt v rozmezi mezi m a M, pFi¢emZ vzorek je jeSté stile povaZovan za pFipustny, pokud je
bakterialni pocet ostatnich vzorkii roven m nebo niZ§i. / number of samples the bacterial count of which may be between m and M, the sample still
being considered acceptable if the bacterial count of the other samples is m or less. / poj y3opaxka, ca HuBooM GakTepuja, Koju Moke GuTH M3mMehy m
1 M, y30pak ce u Jjajbe cMaTpa NPUXBaTJBHBUM, YKOJIUKO Opoj GakTeprja y ApyruM y30pHuMa U3HOCH M HIIM Mamse.

- Barva podpisu a razitka se musi liSit od barvy tisku. / The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing. / TTornuc u negar mopajy
6uTH apyrauuje 60je O MTaMIAHOT TEKCTa.

- Poznimka pro osobu zodpovédnou za zasilku v Republice Srbsko: toto osvédéeni slouZi pouze k veterinarnim tuceliim a musi zasilku provazet aZ do
okamZiku, kdy desdhne stanovi§té hrani¢ni kontroly. / Note for the person responsible for the consignment in the Republic of Serbia: This certificate is only
for veterinary purposes and has to accompany the consignment until it reaches the border inspection post. / HanomeHa 3a 0co0y oaroBopHy 3a nomusbky y PC:
OBO YBEPEH:E j& CaMO 3a BETEPHHAPCKY yNoTpeOy 1 MOpa Jia MpaTH HOLIMIbKY 10 IPAHHYHEBETEPUHAPCKE CTAHUIIE.

Jméno (hilkovym pismem):
Name (in capital letters):
me (IITaMIIaHUM CIIOBHMA):

U¥edni inspektor / Official inspector / 3sanuunn mHcIeKTOp

Kvalifikace a titul:
Qualification and title:
Kanudukanuja n 3Bame:

Datum: Podpis:
Date: Signature:
Hatym: IMornuc:
Razitko:

Stamp:

Ileuar:
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